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GEGENSTAND: OGGETTO:

Erstellung  des  Projekts  über  die  technische  und 
wirtschaftliche  Machbarkeit,  Sicherheitskoordinie-
rung in der Planungsphase, Ausarbeitung des geo-
logischen Berichts, des akustischen Berichts, des 
Brandschutzberichts  und  der  Klimahausberech-
nung mit  Option auf  Ausführungsprojekt,  Baulei-
tung und Sicherheitskoordinierung in der Ausfüh-
rungsphase für die Sanierung der Tennishalle Sex-
ten – Genehmigung der Vergabeprotokolle und de-
finitiver Zuschlag an die Bietergemeinschaft Stifter 
+ Bachmann GmbH / Bergmeister GmbH

Redazione del progetto di fattibilità tecnico-econo-
mica, coordinamento della sicurezza in fase di pro-
gettazione, predisposizione della relazione geologi-
ca,  della relazione acustica,  della relazione antin-
cendio  e  del  calcolo  CasaClima con opzione per 
l’affidamento del progetto esecutivo, della direzio-
ne lavori e del coordinamento della sicurezza in fa-
se di esecuzione per il risanamento del padiglione 
da tennis  di  Sesto –  Approvazione dei  verbali  di 
gara e aggiudicazione definitiva al raggruppamento 
costituito da Stifter + Bachmann S.r.l.  e Bergmei-
ster S.r.l.

Sitzung vom Seduta del Uhr – Ore

26.08.2026 08:30

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die Gemeindeordnung festgesetzten Formvorschriften 
wurden für heute, im üblichen Sitzungssaal, die Mit-
glieder des Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vigen-
te Legge Regionale sull'ordinamento dei Comuni, ven-
nero per oggi convocati, nella solita sala delle riunioni, i 
componenti di questa giunta comunale.

Anwesend sind: Sono presenti:
A.E. 
A.G.

A.U. 
A.I.

Fernzugang

mod.remota

SUMMERER THOMAS Bürgermeister - Sindaco

INNERKOFLER ALFRED Gemeindereferent - Assessore

PFEIFHOFER ELISABETH Gemeindereferentin - Assessora

SCHUSTER KARIN Gemeindereferentin - Assessora

STAUDER FLORIAN Vize-Bürgermeister - Vicesindaco

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la Segretaria comunale

 Dr. Sabine Grünbacher

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Signor

 Thomas Summerer

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und 
erklärt  die  Sitzung  für  eröffnet.  Der  Gemeindeaus-
schuss behandelt obigen Gegenstand.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta. La giunta comunale passa alla 
trattazione dell'oggetto su indicato.

A.E. = Abwesend entschuldigt - A.U. = Abwesend unentschuldigt. A.G. = Assente giustificato - A.I. = Assente ingiustificato.

X
   unverzüglich vollziehbar
   immediatamente eseguibile

 



D E R  G E M E I N D E A U S S C H U S S L A  G I U N T A  C O M U N A L E

NACH  EINSICHTNAME  in  den  Beschluss 
des  Gemeindeausschuss  Nr.  199/25  vom 
06.08.2025, mit welcher unter anderem be-
schlossen  worden  ist,  die  Erstellung  des 
Projekts über die technische und wirtschaftli-
che  Machbarkeit,  Sicherheitskoordinierung 
in  der  Planungsphase,  Ausarbeitung  des 
geologischen Berichts, des akustischen Be-
richts, des Brandschutzberichts und der Kli-
mahausberechnung  mit  Option  für  die 
Beauftragung mit der Ausarbeitung des Aus-
führungsprojekts inklusive Sicherheitskoordi-
nierung und Option für die Beauftragung mit 
der Bauleitung und der Sicherheitskoordinie-
rung in der Ausführungsphase - Festlegung 
der  Vergabeart  und  des  Kriteriums für  die 
Zuschlagserteilung zu vergeben und die ge-
genständliche  Dienstleistung  bis  zum  Zu-
schlag über die Agentur für öffentliche Auf-
träge - AOV zu beschaffen;

VISTA la deliberazione di  giunta comunale 
n. 199/25 del 06/08/2025, con la quale è sta-
to disposto, tra l’altro,  di  affidare il  servizio 
relativo alla redazione del progetto di fattibili-
tà tecnico-economica, al coordinamento del-
la  sicurezza  in  fase  di  progettazione,  alla 
predisposizione  della  relazione  geologica, 
della relazione acustica, della relazione an-
tincendio e del calcolo CasaClima, con op-
zione per  l’affidamento della  redazione del 
progetto esecutivo comprensivo del  coordi-
namento della sicurezza e con opzione per 
l’affidamento della direzione lavori e del co-
ordinamento della sicurezza in fase di ese-
cuzione, nonché di stabilire la modalità di af-
fidamento e il criterio di aggiudicazione e di 
provvedere all’acquisizione del  servizio tra-
mite l’ACP – Agenzia per i Contratti Pubblici 
fino all’aggiudicazione;

DARAUF  HINGEWIESEN,  dass  mit  Be-
schluss  des  Gemeindeausschuss  Nr.  347 
vom 05.11.2026  eine  Korrektur  vorgenom-
men worden ist; mit welcher einige Prämis-
sen ergänzt wurden und aufgrund eines ma-
teriellen  Fehlers  die  Beträge  der  Option  1 
und 2 durch die  aktuell  geltenden Beträge 
ersetzte wurden; 

RILEVATO che con deliberazione della giun-
ta comunale n. 347 del 05/11/2026 è stata 
effettuata  una  rettifica,  con  la  quale  sono 
state integrate alcune premesse e, a causa 
di un errore materiale, gli importi dell’opzione 
1 e dell’opzione 2 sono stati sostituiti con gli 
importi attualmente vigenti;

FESTGESTELLT, dass die von der Agentur 
für öffentliche Aufträge - AOV übermittelten 
Ausschreibungsunterlagen  für  die  Vergabe 
des  gegenständlichen  Dienstes  genehmigt 
worden sind;

CONSTATATO che sono stati  approvati  gli 
atti di gara trasmessi dall’ACP – Agenzia per 
i Contratti Pubblici per l’affidamento del ser-
vizio in oggetto;

NACH EINSICHTNAHME in die Vergabebe-
kanntmachung,  veröffentlicht  von  der  AOV 
am 19.11.2025, 12.00 Uhr;

VISTO il  relativo bando di gara, pubblicato 
da ACP il 19.11.2025, ore 12.00;

FESTGESTELLT, dass die Frist für die Ein-
reichung  der  Angebote  am  23.12.2025, 
12:00 Uhr, verfallen ist;

ACCERTATO che il termine per la presenta-
zione  delle  domande  è  scaduto  il 
23.12.2025, ore 12:00;

VORAUSGESCHICKT,  dass  mit  Beschluss 
des  Gemeindeausschuss  Nr.  344  vom 
21.09.2022  Dr.  Ing.  Andreas  Erlacher  mit 
der  Erstellung einer  Machbarkeitsstudie für 
die energetische Sanierung und Adaptierung 
der Tennishalle beauftragt worden ist;

PREMESSO  che  con  deliberazione  della 
giunta  comunale  n.  344  del  21/09/2022  il 
dott. ing. Andeas Erlacher è stato incaricato 
con l’elaborazione di uno studio di fattibilità 
per il risanamento energetico e adattamento 
per il padiglione da tennis; 

VORAUSGESCHICKT,  dass  mit  Beschluss 
des  Gemeindeausschuss  Nr.  189  vom 
19.06.2024 Dr.  Arch. Hansjörg Plattner mit 
Beratungstätigkeiten  des  EPV  als  techni-
sche Unterstützung beim Bauvorhaben Sa-
nierung Tennishalle beauftragt worden ist;

PREMESSO  che  con  deliberazione  della 
giunta comunale n. 189 del 19/06/2024 dott. 
arch.  Hansjörg  Plattner  è  stato  incaricato 
delle  attività  di  consulenza  dell’EPV  come 
supporto tecnico nel progetto costruttivo per 
la ristrutturazione del padiglione da tennis;

VORAUSGESCHICKT,  dass  mit  Beschluss PREMESSO che con deliberazione del con-



des Gemeinderates Nr. 41 vom 29.09.2025 
und Beschluss des Gemeindeausschuss Nr. 
198  vom  06.08.2025  das  Projektleitdoku-
ment genehmigt worden ist;

siglio comunale n. 41 del 29/09/2025 e deli-
berazione della giunta comunale n. 198 del 
06/08/2025 è stato approvato il  documento 
di indirizzo alla progettazione;

VORAUSGESCHICKT,  dass  mit  den  Be-
schlüssen des Gemeindeausschuss Nr.  82 
vom  25.02.2026  und  Nr.  266  vom 
15.06.2026 die Verpflichtung der Ausgaben 
für  die  Bewertungskommission  vorgenom-
men wurde;

PREMESSO che con le  deliberazioni  della 
giunta comunale n. 82 del 25/02/2026 e n. 
266 del 15/06/2026 è stato assunto l’impe-
gno di spesa relativo alla commissione giudi-
catrice;

FESTGEHALTEN, dass der geschätzte Aus-
schreibungsbetrag 665.682,71 Euro beträgt 
und somit das Vergabeverfahren mittels of-
fenem  Verfahren  gemäß  Art.  26,  Abs.  1, 
Buchstabe c) LG 16/2015 und gemäß dem 
Kriterium des wirtschaftlich günstigsten An-
gebots auf Grundlage von Preis und Qualität 
nach mit dem offenen Verfahren gemäß Art. 
71 des GvD Nr. 36/2023 in digitaler Form, 
und zwar mit dem Kriterium des wirtschaft-
lich günstigsten Angebotes auf der Grundla-
ge des besten Preis-Leistungs-Verhältnisses 
nach  Art.  33  des  L.G.  Nr.  16  vom 
17.12.2015 und,  soweit  mit  diesem verein-
bar, Art. 108 des GvD Nr. 36/2023, und mit 
dem Verfahren des prozentuellen Abschlags 
auszuschreiben  und  zu  vergeben  wobei 
65% des Ausschreibungsbetrages als fester 
Preis  angesehen werden und 35% als  ab-
senkbare Preiskomponente gelten, abgewi-
ckelt wurde;

RILEVATO che l’importo a base d’asta sti-
mato  ammonta  a  665.682,71  Euro  e  che 
quindi la gara d’appalto è stata svolta con la 
procedura  aperta  secondo  l’art.  71  del 
D.Lgs. n. 36/2023 con modalità digitale e in 
base al criterio dell’offerta economicamente 
più  vantaggiosa  individuata  sulla  base  del 
miglior  rapporto  qualità-prezzo  ai  sensi 
dell’art.  33  della  L.P.  17.12.2015,  n.  16  e 
dell’art. 108 del D.Lgs. n. 36/2023, in quanto 
compatibile, e con il metodo del ribasso per-
centuale per quanto il 65% dell’importo ass-
ume la forma di un prezzo fisso, il 35% del 
importo da porre a base di gara può essere 
assoggettato a ribasso;

NACH  EINSICHTNAHME  in  die  von  der 
AOV  übermittelten  Unterlagen,  aus  denen 
hervorgeht,  dass  folgende  Wirtschaftsteil-
nehmer ein Angebot abgegeben haben:

VISTA  la  documentazione  trasmessa 
dall’ACP, dalla quale risulta che i  seguenti 
operatori  economici  hanno  presentato 
un’offerta:

Wirtschaftseilnehmer
operatore economico

Stifter + Bachmann, Bergmeister GmbH / s.r.l.

BG Arch. Daniel Ellecosta / s.p.a.

KUP-ARCH / s.r.l.

PT-GeoJD / s.r.l.

BTG / s.r.l.

RTP 7 GROUP

Campomarzio/Mottironi/Francescon/Roman/Marinaro/Todaro

BIGE von Von Pfösstl & Helfer, Kauer Seehauser, Tröbinger 
Engeneering, Mirko Beikircher

zu gründende Bietergemeinschaft Turnhalle Sexten

RTP BOLINA



Zu gründende BG

Griplan – Studio G – Geol. Messner

GLOBAL GREEN ENGENEERING S.R.L.

FESTGEHALTEN,  dass  13  Angebote  ter-
mingerecht eingereicht wurden;

RILEVATO che entro il termine stabilito sono 
state presentate 13 offerte;

NACH  EINSICHTNAHME  in  die  Nieder-
schriften  der  Ausschreibungsbehörde  der 
Sitzungen vom 23.12.2025, 18.03.2026 und 
17.04.2026;

VISTI  i  verbali  delle  sedute  dell’Autorità  di 
gara  del  23/12/2025,  18/03/2026  e 
17/04/2026;

FESTGEHALTEN,  dass  die  Ausschrei-
bungsbehörde,  unter  Berücksichtigung  des 
angebotenen Abschlags die folgende Rang-
ordnung erstellt hat:

RILEVATO che  l'autorità  di  gara,  conside-
rando il ribasso offerto in gara ha elaborato 
la seguente graduatoria di seguito riportata:

Rang 
/ Po-
sizio-

ne

Teilnehmer / Parteci-
pante

Gesamt-
punktzahl / 
Punteggio 
complessi-

vo

Technische 
Punkte / Pun-
teggio tecnico

Wirtschaftliche 
Punkte / Pun-
teggio econo-

mico

Angebot und Ab-
schlag / Offerta e 

ribasso

1
Stifter + Bach-
mann, Bergmeis-
ter GmbH / s.r.l.

100,00 80,00 20,00
€ 136.900,16
100,00 %

2
BG Arch. Daniel 
Ellecosta / s.p.a. 98,75 78,75 20,00

€ 136.900,16
100,00 %

2
KUP-ARCH / 
s.r.l. 98,75 78,75 20,00

€ 136.900,16
100,00 %

4 PT-GeoJD / s.r.l. 98,06 78,06 20,00
€ 136.900,16
100,00 %

5 BTG / s.r.l. 97,06 77,06 20,00
€ 136.900,16
100,00 %

6 RTP 7 GROUP 96,92 76,92 20,00
€ 136.900,16
100,00 %

7

Campomarzio/
Mottironi/Fran-
cescon/
Roman/Marina-
ro/Todaro

96,86 76,86 20,00
€ 136.900,16
100,00 %

8

BIGE von Von 
Pfösstl & Helfer, 
Kauer Seehau-
ser, Tröbinger 
Engeneering, 
Mirko Beikircher

95,79 75,79 20,00
€ 136.900,16
100,00 %

9
zu gründende 
Bietergemein-
schaft Turnhalle 

90,66 71,61 19,05
€ 168.487,23

57,15 %



Rang 
/ Po-
sizio-

ne

Teilnehmer / Parteci-
pante

Gesamt-
punktzahl / 
Punteggio 
complessi-

vo

Technische 
Punkte / Pun-
teggio tecnico

Wirtschaftliche 
Punkte / Pun-
teggio econo-

mico

Angebot und Ab-
schlag / Offerta e 

ribasso

Sexten

10 RTP BOLINA 90,09 70,09 20,00
€ 136.900,16
100,00 %

11
Zu gründende 
BG 89,86 69,86 20,00

€ 136.900,16
100,00 %

12
Griplan – Studio 
G – Geol. Mess-
ner

88,75 68,75 20,00
€ 136.900,16
100,00 %

13
GLOBAL 
GREEN ENGE-
NEERING S.R.L.

56,18 37,40 18,78
€ 174.126,47

49,50 %

VORAUSGESCHICKT, dass der Bieter RTI 
costituendo Stifter + Bachmann, Bergmeister 
GmbH,  Erstgereihter  in  der  Rangordnung, 
eingeladen wurde, Erklärungen gemäß Art. 
30, Abs. 2 des LG Nr. 16/2015 und Art. 110 
des GvD 36/2023 vorzulegen,da sein Ange-
bot  nach  Anwendung  der  Formeln  gemäß 
der Anwendungsrichtlinie der Provinz Nr. 7 
„Formeln für die Berechnung der ungewöhn-
lich niedrigen Angebote sowie des automati-
schen Ausschlusses“ als ungewöhnlich nied-
rig erschien;

PREMESSO che si è proceduto con l’invito 
al concorrente RTI costituendo Stifter + Ba-
chmann, Bergmeister  GmbH, primo in gra-
duatoria,  a  fornire  spiegazioni  a  norma 
dell’art. 30, comma 2, L.P. n. 16/2015 e art. 
110 D.Lgs. n. 36/2023, in quanto la sua of-
ferta è apparsa anormalmente bassa secon-
do le formule di cui alla Linea guida PAB Nr. 
7 “Formule per il calcolo dell’anomalia  delle 
offerte ed esclusione automatica”;

VORAUSGESCHICKT,  dass  in  den  beige-
legten  Bericht  des  einzigen  Projektverant-
wortlichen  hervorgeht,  dass  das  Angebot 
des Bieters RTI costituendo Stifter + Bach-
mann, Bergmeister GmbH als angemessen 
zu erachten ist;

PREMESSO inoltre che l’offerta del concor-
rente  RT  costituendo  Stifter  +  Bachmann, 
Bergmeister GmbH è stata ritenuta congrua 
come  risultante  dall’allegata  relazione  del 
Responsabile unico del progetto;

VORAUSGESCHICKT, dass die Ausschrei-
bungsbehörde die Bietergemenschaft Stifter 
+ Bachmann MwSt Nr:  02435190216, Berg-
meister  GmbH  MwSt Nr. 02738860218 für 
den Zuschlag für die Erstellung des Projekts 
über  die  technische  und  wirtschaftliche 
Machbarkeit, Sicherheitskoordinierung in der 
Planungsphase,  Ausarbeitung  des  geologi-
schen  Berichts,  des  akustischen  Berichts, 
des  Brandschutzberichts  und  der  Klimah-
ausberechnung mit Option für die Beauftra-
gung mit der Ausarbeitung des Ausführungs-
projekts  inklusive  Sicherheitskoordinierung 
und  Option  für  die  Beauftragung  mit  der 
Bauleitung und der Sicherheitskoordinierung 
in  der  Ausführungsphase -  Festlegung der 
Vergabeart  und  des  Kriteriums für  die  Zu-

PREMESSO che l’Autorità di gara ha propo-
sto la società di progettazione Stifter + Bach-
mann   P.IVA:  02435190216,  Bergmeister 
s.r.l.  P.IVA:  02738860218 come aggiudica-
taria per il servizio relativo alla redazione del 
progetto  di  fattibilità  tecnico-economica,  al 
coordinamento della sicurezza in fase di pro-
gettazione,  alla  predisposizione  della  rela-
zione  geologica,  della  relazione  acustica, 
della relazione antincendio e del calcolo Ca-
saClima, con opzione per l’affidamento della 
redazione del progetto esecutivo comprensi-
vo del coordinamento della sicurezza e con 
opzione per l’affidamento della direzione la-
vori e del coordinamento della sicurezza in 
fase  di  esecuzione,  nonché  di  stabilire  la 
modalità di affidamento e il criterio di aggiu-



schlagserteilung  und  zwar  mit  einem  Ge-
samtpreis von 136.900,16 Euro zzgl. MwSt., 
vorgeschlagen hat;

dicazione  con  un  prezzo  complessivo  di 
136.900,16 Euro euro più IVA;

FÜR  ZWECKMÄSSIG  ERACHTET,  in  der 
Folge das Ergebnis des Vergabeverfahrens 
zu genehmigen und dem Wirtschaftsteilneh-
mer, vorbehaltlich der Vorlage der gesetzli-
chen  vorgeschriebenen  Unterlagen  und 
Nachweise zwecks Überprüfung der Voraus-
setzungen, den Zuschlag zu erteilen;

CONSIDERATO  di  approvare  l'esito  della 
procedura  d’appalto  e  di  aggiudicare 
all’impresa, le relative prestazioni, salvo pre-
sentazione della documentazione e delle at-
testazioni  previste  dalla  legge  per  l'esame 
dei presupposti;

FÜR RICHTIG UND NOTWENDIG ERACH-
TET den vorliegenden Beschluss für unver-
züglich  vollstreckbar  zu  erklären,  um  die 
Leistungen  schnellstmöglich  beginnen  zu 
können;

RITENUTO OPPORTUNO E NECESSARIO 
di  dichiarare  la  presente  deliberazione  im-
mediatamente eseguibile al fine di poter ini-
ziare con le prestazioni il più presto possibi-
le;

NACH  EINSICHTNAHME  in  die  geltende 
Verordnung über das Rechnungswesen; 

VISTO il vigente regolamento sulla contabili-
tà; 

DARAUF HINGEWIESEN,  dass  zu  gegen-
ständlicher Beschlussvorlage die folgenden 
positiven Gutachten im Sinne der Artt.  185 
und  187  des  R.G.  vom 03.05.2018,  Nr.  2 
“Kodex der örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen Region Trentino-Südtirol“, abgege-
ben wurden: 

• für  die  fachliche  Ordnungsmäßigkeit: 
vom  Verantwortlichen  des  zuständigen 
Dienstes – elektronischer Fingerabdruck

DATO ATTO che sulla presente proposta di 
deliberazione sono stati espressi i seguenti 
pareri  favorevoli  ai  sensi  degli  artt.  185  e 
187 della L.R. 03/05/2018, n. 2 „Codice degli 
enti locali della Regione autonoma Trentino-
Alto Adige“: 

• per la regolarità tecnica: da parte del Re-
sponsabile del servizio competente – im-
pronta digitale

PkOFdVWE+Tt8MvO0tyASWbGW1XHkKrDZnHdW19pWxNs=

• für die buchhalterische Ordnungsmäßig-
keit: vom Verantwortlichen des zuständi-
gen Dienstes – elektronischer Fingerab-
druck

• per la regolarità contabile:  da parte del 
Responsabile  del  servizio  finanziario  – 
impronta digitale

rEa5BapyGqLdAmN1w/f5iB0+tpVs294Ub7TmnDd8yi8=

MIT Verweis auf: RICHIAMATI:
- die  Richtlinien  2014/23/EU,  2014/24/EU 

und 2014/25/EU des Europäischen Parla-
ments;

- le direttive le 2014/23/UE, 2014/24/UE e 
2014/25/UE del Parlamento europeo;

- das  GvD.  vom  31.03.2023,  Nr.  36  und 
entsprechende Anhänge i.g.F.;

- il D.Lgs. 31/03/2023, n. 36 e rispettivi al-
legati i.v.;

- das L.G. vom 17.12.2015, Nr. 16 i.g.F.; - la L.P. 17/12/2015, n. 16 i.v.;

- das L.G. vom 22.10.1993, Nr. 17 i.g.F.; - la L.P. 22/10/1993, n. 17 i.v.;

- in die APB-Anwendungsrichtlinie Nr. 4; - la linea Guida PAB n. 4;

- das GvD. vom 09.04.2008, Nr. 81 i.g.F.; - il D.Lgs. 09/04/2008, n. 81 i.v.;

- das L.G. vom 12.12.2016, Nr. 25 i.g.F.; - la L.P. 12/12/2016, n. 25 i.v.;

B E S C H L I E S S T  D E R 
G E M E I N D E A U S S C H U S S

L A  G I U N T A  C O M U N A L E 
D E L I B E R A

einstimmig, ausgedrückt im Sinne des Ge-
setzes:

ad unanimità di voti legalmente espressi: 



1) die Niederschriften der Ausschreibungs-
behörde der Sitzungen vom 23.12.2025, 
18.03.2026  und  17.04.2026  betreffend 
die Vergabe der Erstellung des Projekts 
über  die  technische  und wirtschaftliche 
Machbarkeit, Sicherheitskoordinierung in 
der  Planungsphase,  Ausarbeitung  des 
geologischen Berichts,  des akustischen 
Berichts,  des  Brandschutzberichts  und 
der Klimahausberechnung mit Option für 
die  Beauftragung  mit  der  Ausarbeitung 
des Ausführungsprojekts  für  die  Sanie-
rung der Tennishalle Sexten inklusive Si-
cherheitskoordinierung  und  Option  für 
die Beauftragung mit der Bauleitung und 
der Sicherheitskoordinierung in der Aus-
führungsphase - Festlegung der Verga-
beart  und  des  Kriteriums  für  die  Zu-
schlagserteilung  werden  zur  Kenntnis 
genommen.  Diese  Dokumente  bilden 
wesentlichen und ergänzenden Bestand-
teil zu diesem Beschluss auch wenn ma-
teriell nicht beigelegt;

1) di prendere in conoscenza i verbali delle 
sedute  dell’Autorità  di  gara  del 
23/12/2025, 18/03/2026 e 17/04/2026 re-
lativi all'appalto per il servizio relativo alla 
redazione  del  progetto  di  fattibilità  tec-
nico-economica,  al  coordinamento  della 
sicurezza  in  fase  di  progettazione,  alla 
predisposizione  della  relazione  geologi-
ca, della relazione acustica, della relazio-
ne antincendio e del calcolo CasaClima, 
con opzione per l’affidamento della reda-
zione del progetto esecutivo per il risana-
mento del padiglione da tennis di Sesto 
comprensivo del coordinamento della si-
curezza e con opzione per l’affidamento 
della direzione lavori e del coordinamen-
to della sicurezza in fase di esecuzione, 
nonché di stabilire la modalità di affida-
mento e il criterio di aggiudicazione Que-
sti  documenti  formano  parte  essenziale 
ed integrante della presente deliberazio-
ne anche se materialmente non allegati;

2) aus  den  in  den  Prämissen  genannten 
Gründen wird der von der Vergabestelle 
erteilte definitive Zuschlag für die Erstel-
lung des Projekts über die tech. und wirt. 
Machbarkeit, Sicherheitskoordinierung in 
der  Planungsphase,  Ausarbeitung  des 
geol. Berichts, des akust. Berichts, des 
Brandschutzberichts und der Klimahaus-
berechnung mit Option für die Beauftra-
gung mit der Ausarbeitung des Ausfüh-
rungsprojekts inkl. Sicherheitskoord. und 
Option für die Beauftragung mit der Bau-
leitung und der Sicherheitskoord. in der 
Ausführungsphase  zum  Gesamtpreis 
von 136.900,16 Euro, zzgl. Fürsorgebei-
trag  und  MwSt., an  die  Bietergemein-
schaft  Stifter  +  Bachmann  GmbH, 
MwSt.Nr.  02435190216,  Bergmeister 
GmbH, zur Kenntnis genommen;

2) di prendere in conoscenza l’aggiudicazio-
ne definitiva da parte dell'Autorità di gara, 
per i motivi citati in premessa, redazione 
del progetto di fattibilità tec. ed econ., co-
ordinamento  della  sicurezza  in  fase  di 
progettazione, elaborazione della relazio-
ne  geol.,  della  relazione  acustica,  della 
relazione tecnica antincendio e il calcolo 
CasaClima con opzione per l’incarico per 
l’elaborazione del progetto esecutivo incl. 
il  coord.  della  sicurezza  e  con  opzione 
per l’incarico di direzione dei lavori e co-
ord. della sicurezza nella fase esecutiva 
al prezzo complessivo di 136.900,16 eu-
ro  più contributo previdenziale e IVA al 
raggruppamento  costituito  da  Stifter  + 
Bachmann S.r.l., P.IVA 02435190216, e 
Bergmeister S.r.l., P.IVA 02738860218;

3) festzuhalten, dass die CIG-Kennnummer 
B926C5D4E2  und  CUP 
J84J24000160008 ist;

3) di  dare  atto  che  il  codice  CIG  è 
B926C5D4E2  e  CUP  è 
J84J24000160008;

4) den Vertrag in schriftlicher Form, gemäß 
Anhang I.1, Art. 3, Abs. 1, Buchstabe B 
des GvD Nr.  36/2023 in  elektronischer 
Form unter Einhaltung der einschlägigen 
Bestimmungen  des  Gesetzbuches  für 
die digitale Verwaltung auf das im GvD 
Nr.  82/2025 Bezug genommen wird,  in 
öffentlicher  Verwaltungsform  durch  die 
Gemeindesekretärin abzuschließen; 

4) di stipulare il contratto in forma scritta ai 
sensi dell’allegato I.1, art. 3, co. 1, lett. B 
del D.Lgs. n. 36/2023, in modalità elettro-
nica, nel rispettto delle pertinenti disposi-
zioni del codice dell’amministrazione digi-
tale di cui al D.Lgs. n. 82/2025, in forma 
pubblica amministrativa a cura della se-
gretaria comunale;

5) im Sinne des Art. 36, Abs. 1 des L.G. Nr. 
16/2015 muss eine Kaution in Höhe von 
2% auf den Vertragswert geleistet wer-

5) ai  sensi  dell’art.  36,  co.  1  della  L.P.  n. 
16/2015  la  garanzia  ammonta  a  2% 
dell‘importo contrattuale;



den;

6) festzuhalten, dass für das von der Agen-
tur für öffentliche Verträge (AOV) abge-
wickelte Vergabeverfahren Frau Valeria 
Filippi die einzige Verfahrensverantwort-
liche ist und Herr Thomas Summerer als 
Einziger  Projektverantwortlicher  (EPV) 
fungiert;

6) di dare atto che, per la procedura di gara-
svolta dall’Agenzia per i contratti pubblici 
(ACP), la dott.ssa Valeria Filippi è la re-
sponsabile unica della procedura di affi-
damento e il sig. Thomas Summerer è il 
responsabile unico del progetto (RUP);

7) zur  Deckung  der  Gesamtausgabe  von 
Euro 173.698,91 (inkl. 4 % Fürsorgebei-
trag  und  22%  MwSt.)  die  dieser  Be-
schluss mit sich bringt, die mit Beschluss 
des  Gemeindeausschuss  Nr.  199  vom 
06.08.2025 eingegangene Verpflichtung 
Nr. 405/2025 heranzuziehen;

7) di provvedere alla copertura della spesa 
totale di 173.698,91 Euro (incl. 4$ contri-
buto previdenziale e 22% IVA), derivante 
dalla  presente  deliberazione,  attraverso 
imputazione all’impegno n. 405/2025 as-
sunto con deliberazione di giunta comu-
nale n. 199 del 06/08/2025;

8) den  genannten  Betrag  nach  Überprü-
fung der ordnungsgemäßen Ausführung 
des Auftrages gegen Vorlage der Rech-
nung ohne Fassung eines eigenen Be-
schlusses  zu  liquidieren  und  auszube-
zahlen,  sofern  er  sich  innerhalb  der 
Grenzen der vorliegenden Ausgabenver-
pflichtung bewegt;

8) di liquidare e pagare il citato importo, pre-
vio  controllo  della  regolare  esecuzione 
dell’incarico,  dietro  presentazione  della 
fattura, senza adozione di apposita deli-
berazione. Qualora è ricompreso nei limi-
ti del presente impegno di spesa; 

9) im  Sinne  des  Art.  183,  Absatz  2  des 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2 “Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol“  eine Abschrift 
gegenständlicher  Maßnahme, gleichzei-
tig mit der Veröffentlichung an der Amts-
tafel,  den  Fraktionssprechern  im  Ge-
meinderat zu übermitteln;

9) di  trasmettere,  a  norma  dell'art.  183, 
comma 2 della L.R. 03/05/2018, n. 2 „Co-
dice degli enti locali della Regione auto-
noma Trentino-Alto Adige“, copia del pre-
sente  provvedimento,  contestualmente 
alla pubblicazione all'albo pretorio, ai ca-
pigruppo consiliari;

10) das Original dieses Dokuments in den di-
gitalen  Archiven  der  Gemeinde  Sexten 
im  Sinne  des  Art.  22  des  GvD  vom 
07.03.2005, Nr. 82 i.g.F. aufzubewahren;

10) di conservare l’originale del presente do-
cumento negli  archivi informatici  del Co-
mune  di  Sesto  ai  sensi  dell’art.  22  del 
D.Lgs. del 07/03/2005, n. 82 i.f.v.;

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

einstimmig, ausgedrückt im Sinne des Ge-
setzes:

ad unanimità di voti legalmente espressi: 

gegenständlichen  Beschluss  im  Sinne  des 
Art. 183, Abs. 4, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr.  2  “Kodex  der  örtlichen  Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol“ für 
unverzüglich vollziehbar zu erklären.

di dichiarare la presente deliberazione imme-
diatamente eseguibile ai  sensi dell'art.  183, 
comma 4, della L.R. 03.05.2018, n. 2 „Codi-
ce degli enti locali della Regione autonoma 
Trentino-Alto Adige“. 



Gelesen, genehmigt und gefertigt: Letto, confermato e sottoscritto:

Der Vorsitzende

Il Presidente

Die Gemeindesekretärin

La Segretaria comunale

  Thomas Summerer   Dr. Sabine Grünbacher

digital signiertes Dokument / documento firmato digitalmente digital signiertes Dokument / documento firmato digitalmente

Rechtsmittel: Gegen diesen Beschluss kann 
während  seiner  Veröffentlichung  beim 
Gemeindeausschuss  Einwand  erhoben 
werden.  Außerdem  kann  innerhalb  von  60 
Tagen  ab  Vollziehbarkeit  beim  Regionalen 
Verwaltungsgericht  –  Autonome  Sektion  für 
die  Provinz  Bozen  Rekurs  eingebracht 
werden.  Betrifft  der  Beschluss  die  Vergabe 
von öffentlichen Aufträgen, kann der Rekurs 
im  Sinne  des  Artikels  120  des  GvD  Nr. 
104/2010 innerhalb von 30 Tagen eingebracht 
werden.

Mezzi  d’impugnazione: Contro  la  presente 
deliberazione  può  essere  presentata 
opposizione presso la Giunta comunale entro 
il periodo di pubblicazione. Inoltre, è possibile 
presentare ricorso al Tribunale Regionale di 
Giustizia  Amministrativa  –  Sezione 
Autonoma per la Provincia di Bolzano entro 
60 giorni dall'esecutività. Se la deliberazione 
riguarda  l'affidamento  di  appalti  pubblici,  il 
ricorso può essere presentato entro 30 giorni 
ai sensi dell'articolo 120 del D.Lgs. 104/2010.
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